
 
 

 

 
Version 2.0 

 

Bedienungsanleitung  

Deutsch 
   

Sie haben eine sehr gute Wahl getroffen! 

 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Sportnavigationssystem.  

Falls es Probleme mit Ihrem Gerät gibt, wenden Sie sich bitte an unsere Support-/Service Hotline 

unter: 

+49 (0)511 / 123 835 06  

oder schicken Sie eine E-Mail an: 

support@first-servicecenter.de 

 

Benötigen Sie noch Zubehör wie Ladegeräte, Montagevorrichtungen oder Taschen? Dann 

besuchen Sie unseren Internetshop auf der Webseite www.teasi.eu. Dort können Sie Zubehör 

bestellen und weitere Informationen einsehen. 

 

Sie finden dort auch zusätzliche Gebrauchsanweisungen in weiteren Sprachen. Für 

detaillierte Gebrauchsanweisungen, Updates und technische Informationen besuchen Sie 

bitte unsere Webseite www.teasi.eu. 

 

 

 

  

http://www.teasi.eu/
http://www.teasi.eu/
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1. Informationen zu Ihrem Gerät 

 

Teasi Pro verfügt über drei Tasten, zwei an der linken Seite des Geräts und eine 

unter dem Display. 

 

Mit der unteren Taste wird das Gerät ein- und ausgeschaltet. Außerdem kann der 

Bildschirm damit gesperrt werden.  

 

  
 

Wenn Sie diese Taste gedrückt halten, öffnet sich ein Menü, über das Sie das Gerät 

sperren und ein- und ausschalten können. 

 

Wenn der Bildschirm gesperrt ist, kann nur die Einschalttaste betätigt werden, um 

den Bildschirm wieder zu entsperren oder das Gerät auszuschalten. Auch bei 

gesperrtem Bildschirm laufen die Navigation und andere Prozesse weiter. 

 

Über die obere Taste haben Sie schnell Zugriff auf die wichtigsten Bildschirme Ihres 

Teasi Pro: Unter ĂEinstellungen ï Systemñ erfahren Sie, welche Bildschirme f¿r den 

Schnellzugriff bereit stehen. 

 

Mit der Taste vorn am Gerät können Sie in einem Menü zurückgehen oder gelangen 

zu einer höheren Menüebene. 

 

Die meisten Anwendungen werden direkt über den Bildschirm gesteuert. 

 

Direktauswahl 

Einige Einstellungen stehen nur für wenige Optionen zur Verfügung. Wenn sie als 

Grafik oder in Kurzform angegeben werden können, werden alle Werte auf dem 

Bildschirm dargestellt. 

 

  
Zu den Direktauswahlen gehören z. B. die Einstellungen GPS / Manuell 

 

Tippen Sie auf die Schaltflächen, um den gewünschten Wert auszuwählen. 

  

Ausschalten 

Bildsch. sperren 

Abbrechen 



Listenauswahl 

Wenn mehrere Optionen verfügbar sind, wird nur der aktuelle Wert angezeigt und 

kann durch Antippen geändert werden. Beim Antippen öffnet sich eine Liste mit den 

verfügbaren Optionen. 

 

   
Listenauswahl 

 

Tippen Sie auf eine Option, um sie auszuwählen. 

 

Schieberegler 

Bei Funktionen, deren Werte auf einer Skala eingestellt werden können, zeigt die 

Software Schieberegler an, über die die Werte wie mit einem analogen 

Potenziometer festgelegt werden können. 

 

 
 

Wenn keine Werte angezeigt werden, erhöhen sie sich von links nach rechts. Sie 

können einen gewünschten Wert auswählen, indem Sie den Regler direkt darauf 

ziehen. 

 

Checkbox-Schalter 

Diese Schalter werden verwendet, wenn eine Funktion nur an- oder ausgeschaltet 

werden kann. Das Feld enthält die Bezeichnung der Einstellung und ein Häkchen 

links zeigt an, ob die Funktion aktiv ist oder nicht. 

 

 
Checkbox-Schalter 

 

Wenn kein Häkchen vorhanden ist, ist die Funktion deaktiviert. Funktionen mit 

Häkchen sind aktiviert. Tippen Sie auf das Feld, um den Status zu ändern. 

 

Virtuelle Tastaturen und Zifferntastatur 

Wie bereits beschrieben, erfolgen die meisten Eingaben über den Touchscreen. 

Zur Eingabe werden aus diesem Grund eine Bordtastatur und eine Zifferntastatur 

benötigt. 

 

  



ABC-Tastatur 

Diese Tastatur dient zur Eingabe von Buchstaben. 

Die alphabetische Tastatur der Software enthält keine Sonderzeichen. Diese 

können jedoch in der einfachen Version wiedergegeben werden.  

 

Wenn Sie z. B. die Stadt ĂM¿nsterñ suchen, kºnnen Sie einfach ĂMunsterñ eingeben. 

 

 
Über diese Tastatur können nur Buchstaben eingegeben werden 

 

Zifferntastatur 

Ziffern können über die Zifferntastatur eingegeben werden. 

Sie können sie auch aus der ABC-Tastatur mit der Schaltflªche Ă123ñ aufrufen. 

 

   
Zifferntastatur 

 

 

  



Stromsparfunktion  

Mit der Stromsparfunktion können Sie Strom sparen. Wenn keine Bewegung 

erkannt wird und keine Daten aufgezeichnet werden, fragt das Gerät an, ob es nach 

einer festgelegten Zeit (standardmäßig 10 Minuten) angehalten oder ausgeschaltet 

werden soll. 

 

 
 

Wenn die Option ĂAnhaltenñ gewªhlt wird, schaltet sich das Gerªt in den 

Ruhemodus, so dass laufende Aufzeichnungen und Prozesse angehalten werden. 

Wenn das Gerät über die Einschalttaste wieder aufgeweckt wird, werden sie wieder 

fortgesetzt. ¦ber die Option ĂAusschaltenñ werden diese Prozesse beendet, eine 

aufgezeichnete Route z. B. wird mit dem Endpunkt gespeichert, der beim Aus-

schalten des Gerätes errechnet wurde. 

 

Wisch-Funktion 

Die Wisch-Funktion ist ein praktisches Tool zur schnellen und präzisen Navigation in 

unserer Software.  

Diese Funktion ermöglicht es dem Nutzer, die vorigen Bildschirme leicht aufzurufen. 

Diese Methode funktioniert folgendermaßen: Tippen Sie auf das Display, und be-

wegen Sie den Daumen in einer Wischbewegung nach unten, bis der vorige Bild-

schirm angezeigt wird. 

 

  
Mit der Wisch-Funktion wird der vorige Bildschirm durch ein Wischen nach unten erneut aufgerufen. 

 

 Falls Sie dann doch auf dem aktuellen Bildschirm bleiben möchten, führen Sie die 

Bewegung nicht zu Ende durch und wischen Sie in der umgekehrten Richtung. 

 Hinweis: Auf dem Hauptbildschirm steht diese Funktion nicht zur Verfügung.  

Ausschalten 

Anhalten 

Abbrechen 



2. Das Gerät starten 

 

2.1. Erstinbetriebnahme 

 

Nachdem das Gerät hochgefahren und der Initialisierungsprozess abge-

schlossen ist, öffnet sich der Bildschirm Sprache.  

Tippen Sie auf eine gewünschte Sprache und dann auf , um zum nächsten 

Bildschirm zu gelangen.  

 

Folgende Sprachen werden unterstützt: Tschechisch, Dänisch, Niederländisch, 

Englisch, Finnisch, Französisch, Deutsch, Italienisch, Ungarisch, Norwegisch, 

Polnisch, Portugiesisch, Spanisch und Schwedisch. Weitere Einzelheiten finden 

Sie unter ĂEinstellungen ï Spracheñ. 

 

Nach Auswahl der Sprache öffnet sich der Endnutzer-Lizenzvertrag. Lesen 

Sie ihn durch und drücken Sie auf , um ihn zu akzeptieren. Es öffnet sich 

der Bildschirm ĂDatum und Uhrzeitñ.  

 

Damit Teasi die besten Routen für Sie errechnen kann, müssen Sie Ihr eigenes 

Profil einrichten. Weitere Einzelheiten finden Sie unter ĂEinstellungen ï Kontenñ. 

 

Im nächsten Schritt können Sie Format und Werte für Datum und Zeit 

einstellen. Tippen Sie dazu einfach auf die entsprechenden Felder. Uhrzeit und 

Datum können auch automatisch über das GPS-Signal eingestellt werden. 

 

Wählen Sie das gewünschte Format für Datum (Tag/Monat/Jahr, Monat/-

Tag/Jahr oder Jahr/Monat/Tag) und Uhrzeit (AM/PM oder 24 Stunden). Wenn 

die manuelle Einstellung ausgewählt ist, stellen Sie nun Datum und Uhrzeit ein. 

 

 
Einstellung von Datum und Uhrzeit 

 

Nach Beendigung der Ersteinstellung öffnet sich das Hauptmenü mit einer Uhr, 

einem Symbol für das GPS-Signal und einer Anzeige für den 

Batterieladezustand oben auf dem Bildschirm. 

 



2.2. Weitere Inbetriebnahme 

 

Nach der Erstinbetriebnahme bootet das Gerät direkt aus dem Hauptmenü.  

Wie Sie die bei der Erstinbetriebnahme in den Einstellungs-Untermenüs 

festgelegten Werte ändern können, erfahren Sie weiter hinten im Handbuch.  

 

  



3. Hauptmenü 

 

    
 

Über das Hauptmenü haben Sie Zugriff auf alle Funktionen des Teasi.  

Im nächsten Kapitel lernen Sie die zahlreichen Möglichkeiten dieses Gerätes 

kennen und erfahren, wie Sie damit Ihre Outdoor-Aktivitäten zu einem einmaligen 

Erlebnissen machen können. 

 

3.1. Karte 

 

   
 

Die Karte ist das Herz des Teasi. Sie zeigt das Straßennetz und Ihren aktuellen 

Standort an.  

 

Sie informiert Sie grundlegend über Ihre Tour und zeigt während der Navigation 

alle Einzelheiten zur Route an. 

 

Wenn keine Navigation stattfindet, sehen Sie oben im Bildschirm einen 

Kompass und zwei verªnderbare Felder: standardmªÇig sind dies ĂGe-

schwindigkeitñ und ĂEntfernung zum Zielñ, die Sie während der Navigation zum 

Ziel führen.  

Sie lassen sich bequem ändern. Tippen Sie sie dazu an und wählen Sie einen 

Computer aus der sich öffnenden Liste verfügbarer Computer.  

 



Über die Schaltflächen  und  können Sie die Karte drehen, vergrößern 

und verkleinern. 

Mit der Schaltfläche  gelangen Sie zurück zum aktuellen Standort. Nach 

einiger Zeit werden diese Schaltflächen ausgeblendet; Sie können Sie erneut 

aufrufen, indem Sie darauf tippen. 

 

Sie können Ihren aktuellen Standort als Favorit speichern mit   (Sie werden 

gefragt, ob Sie ihn als Favoriten speichern möchten), mit  können Sie die 

Aufzeichnung Ihrer Tour starten (wenn Sie sich bewegen, zeigt eine rote Linie 

die aufgezeichnete Route an) und mit   können Sie das Suchmenü auch 

über den Kartenbildschirm öffnen. 

 

Während der Navigation ändert sich das Verhalten des Kartenbildschirms 

etwas. 

  

   
Kartenbildschirm während der Navigation 

 

Oben links wird angezeigt, wann Sie das nächste Mal abbiegen müssen, inkl. 

der Entfernung bis zu der Stelle.  

 

Daneben befinden sich noch die beiden Fahrradcomputer mit Informationen zu 

Ihrer Aktivität.  

 

Sie lassen sich bequem ändern. Tippen Sie sie dazu an und wählen Sie einen 

Computer aus der sich öffnenden Liste verfügbarer Computer.  

 

Die Karte kann weiter gedreht und verkleinert/vergrößert werden. 

 

Unten auf dem Bildschirm sehen Sie die Steigungsgrafik Ihrer Route. Anhand 

der Grafik können Sie sehen, wo Sie sich gerade befinden und was noch vor 

Ihnen liegt. 

Sie können die Steigungsgrafik ausblenden, indem Sie sie auf dem Bildschirm 

nach links ziehen. Tippen Sie sie an, um sie wieder einzublenden. 

 



Auf der Karte können Points of Interest, oder POIs, angezeigt und ausgewählt 

werden. Mit den richtigen Einstellungen werden die POIs auf der Karte ange-

zeigt (genauere Informationen finden Sie unter ĂEinstellungen ï Kartenñ). 

 

  
Kartenbildschirm mit POIs 

 

Um einen POI auf der Karte auszuwählen, tippen Sie darauf. POIs sind durch 

ein Kategoriesymbol gekennzeichnet. 

 

  
POI-Details 

 

Dadurch öffnet sich der Bildschirm ĂPOI Detailsñ mit n¿tzlichen Informationen 

zum POI (Name, Adresse, Anfahrt). Tippen Sie auf GO, um die Navigation zu 

starten, und auf das Kartensymbol, um die Karte anzuzeigen. 

Wenn mehrere POIs nahe beieinander liegen, werden sie unter diesem Symbol 

zusammengefasst: . Wenn Sie dieses Symbol antippen, öffnet sich ein Aus-

wahlbildschirm mit mehreren POIs. 

  



  
 

Dieser Bildschirm zeigt die POIs in der Nähe des angetippten Bereichs an. 

Indem Sie einen antippen, geht die Karte zum Standort des gewünschten POI. 

Wenn Sie den gewünschten POI ausgewählt haben, tippen Sie auf  , um 

die Routenberechnung zu starten. Mit   öffnen Sie den Bildschirm POI 

Details. 

 

  
POI-Details 

 

Hinweis: Bei POIs ohne Namen wird die Kategorie angezeigt (z. B. ĂCaf®/-

Kneipeñ). 

Um POIs mit demselben Namen zu unterscheiden, können Sie die Adresse 

oder Anfahrt verwenden. 

  



Sie können auch Favoriten auf der Karte anzeigen lassen. 

 

  
Auf der Karte angezeigte Favoriten 

 

Mit den richtigen Einstellungen werden die Favoriten auf der Karte angezeigt 

(genauere Informationen finden Sie unter ĂEinstellungen ï Kartenñ). 

Wenn Sie nahe beieinander liegen, können Favoriten auch gruppiert werden. 

Eine Favoritengruppe ist durch folgendes Zeichen gekennzeichnet:  Wenn Sie 

darauf tippen, öffnet sich eine Liste mit den Favoriten in der Nähe. 

 

  
 

Dieser Bildschirm zeigt die Favoriten in der Nähe des angetippten Bereichs an. 

Indem Sie einen antippen, geht die Karte zum Standort des gewünschten 

Favoriten. Wenn Sie den gewünschten Favoriten ausgewählt haben, tippen Sie 

auf  , um die Routenberechnung zu starten. Mit   öffnen Sie den Bild-

schirm mit den Details zu den POI-Favoriten. 

 

Wenn eine Route als Favorit gespeichert wurde, beginnt die Kartennavigation 

am Startpunkt der Route. Um nicht nur zur, sondern auch auf der Route zu 

navigieren, wählen Sie sie aus den gespeicherten Favoriten aus, wie unter 

3.2.2 beschrieben. 

  



3.1.1. Navigations-Popup 

 

Wenn die Navigation läuft, aber der Kartenbildschirm des Gerätes nicht ge-

öffnet ist und Sie sich einer Stelle nähern, an der Sie abbiegen müssen, 

öffnet sich eine Popup-Meldung mit den entsprechenden Anweisungen.  

 

  
Navigations-Popup 

 

Wenn Sie auf die Meldung tippen, öffnet sich der Kartenbildschirm mit den 

Navigationsdetails.  

Wenn Sie außerhalb des Popups tippen, wird es nur ausgeblendet, und Sie 

gelangen zurück zum vorherigen Bildschirm. 

 

 

3.2. Speicher 

 

Speicher ist das Menü, über das Sie Ihre eigenen, in Teasi gespeicherten 

Fahrten und Favoriten aufrufen können.  

In diesem Men¿ stehen Ihnen die Untermen¿s ĂMeine Tourenñ, ĂFavoritenñ, ĂIm-

portierte Tourenñ, ĂImportierte POIsñ und ĂStatistikenñ zur Verf¿gung. 

 

  
Speicher   
 

 

  



3.2.1. Meine Touren 

 

Unter ĂMeine Tourenñ  finden Sie alle im Teasi aufgezeichnete Touren und 

geplante und gespeicherte Routen. 

 

   
 

Unten im Bildschirm können Sie die Touren nach Entfernung anordnen mit  

 (kürzeste Tour zuerst) oder nach Zeit mit  (letzte Tour zuerst). 

 

Mit den Auf- und Abwärtspfeilen können Sie durch die Liste gehen. Diese 

sind jedoch nur verfügbar, wenn die Liste mindestens 9 Punkte enthält. Die 

Touren werden mit dem Zeitstempel als Name gespeichert, damit man sie 

später leichter wiederfinden kann. 

 

Tippen Sie eine Tour an, um die Details anzusehen und zu ändern. Beim 

ersten Antippen öffnet sich die Karte. 

 

  
Auf der Karte angezeigt Tour-Details 

 

Um Name und Typ zu ändern, tippen Sie auf den Namen oben im Bild-

schirm.  

Wenn Sie die Änderungen vorgenommen haben, drücken Sie auf , um 

sie zu bestätigen.  



Unten im Details-Bildschirm finden Sie weitere Optionen. Mit den Pfeilen 

 und  können Sie weitere Routendaten, Steigungs- und Ge-

schwindigkeitsgrafiken aufrufen.  

 

Mit der Schaltfläche  können Sie die Routennavigation starten, und mit 

dem Papierkorbsymbol  können Sie die Route vom Gerät löschen.  

 

 

3.2.2. Favoriten 

 

Der Bildschirm Favoriten enthält die von Ihnen im Teasi gespeicherten 

Orte. 

 

   
Tour-Favoriten und POIs 

 

Dazu stehen drei Vorgehensweisen zur Auswahl: Sie können Ihre Stand-

orte aus der Karte als Favorit speichern, aber auch Points of Interest 

(POIs), Adressen und Koordinaten. Drittens können Sie eine Tour als 

Favorit hinzufügen. Die Route wird dann in die Favoriten kopiert. 

 

Unten im Bildschirm können Sie auswählen, ob die Favoriten alphabetisch  

( ), alphabetisch rückwärts ( ) oder nach Zeit ( ) (letzter Favorit 

zuerst) sortiert werden sollen. 

 

Mit den Auf- und Abwärtspfeilen können Sie durch die Liste gehen. Diese 

sind jedoch nur verfügbar, wenn die Liste mindestens 9 Punkte enthält. 

 

  



Tippen Sie einen Favoriten an, um die Details anzusehen und zu ändern. 

Beim ersten Antippen öffnet sich die Karte. 

 

   
Auf der Karte angezeigte Favoriten-Details 

 

Um Name und Typ zu ändern, tippen Sie auf den Namen oben im Bild-

schirm.  

 

  
Favoriten bearbeiten 

Wenn Sie die Änderungen vorgenommen haben, drücken Sie auf , um 

sie zu bestätigen. 

 

Unten im Details-Bildschirm finden Sie weitere Optionen. Sie können die 

Navigation zum Favoriten nun beginnen oder ihn mit dem Symbol  

löschen.  

 

Hinweis: Durch Löschen aus den Favoriten wird die Route selbst nicht ge-

löscht. 

 

 

  



3.2.3. Importierte Touren 

 

Der Bildschirm Importierte Touren enthält Routen, die nicht auf diesem 

Gerät aufgezeichnet sondern von einem anderen Computer erstellt und im-

portiert wurden. Wenn noch keine vorhanden sind, weist das Gerät Sie 

darauf hin.  

 

   
Sie können GPX-Tracks auf das Gerät laden 

 

So importieren Sie Touren: 

1. Schließen Sie den Teasi an einem Computer an. 

2. Erstellen Sie auf dem Gerªt im Ordner ĂBikeNavñ einen Ordner 

ĂImportierteTourenñ, wenn er nicht bereits vorhanden ist. 

3. Alle importierten Touren müssen hier gespeichert werden 

(ĂBikeNav\ImportierteTourenñ), damit sie auf dem Teasi ange-

zeigt werden können. 

 

Importierte Touren werden in diesem Bereich angezeigt. 

 

   
Importierte Touren 

 

Unten im Bildschirm können Sie auswählen, ob die Touren alphabetisch  

( ), alphabetische rückwärts ( ) oder nach Zeit ( ) (letzte Tour zu-

erst) sortiert werden sollen. 



 

Mit den Auf- und Abwärtspfeilen können Sie durch die Liste gehen. Diese 

sind jedoch nur verfügbar, wenn die Liste mindestens 9 Punkte enthält. 

 

Die Touren werden mit dem Zeitstempel als Name gespeichert, damit man 

sie später leichter wiederfinden kann. 

 

Tippen Sie eine Tour an, um die Details anzusehen und zu ändern. Beim 

ersten Antippen öffnet sich die Karte. 

 

   
Tour-Details 

 

Um Name und Typ zu ändern, tippen Sie auf den Namen oben im 

Bildschirm. Wenn Sie die Änderungen vorgenommen haben, drücken Sie 

auf , um sie zu bestätigen.  

 

Unten im Details-Bildschirm finden Sie weitere Optionen. Mit den Pfeilen 

 und  können Sie weitere Routendaten aufrufen, mit starten 

Sie die Routennavigation und mit  können Sie die Route löschen.  

   

  

  



3.2.4. Importierte POIs 

  

Der Bildschirm Importierte POIs enthält die POI-Kategorien, die nicht be-

reits auf diesem Gerät gespeichert waren, sondern von einem anderen 

Computer erstellt und importiert wurden. Importierte POIs benötigen das 

Format GPX. 

 

So importieren Sie POIs: 

1. Schließen Sie den Teasi an einem Computer an. 

2. Erstellen Sie auf dem Gerät im Ordner ĂBikeNavñ einen Ordner 

ĂImportiertePOIsñ, wenn er nicht bereits vorhanden ist. 

3. Alle importierten POIs müssen hier gespeichert werden 

(ĂBikeNav\ImportiertePOIsñ), damit sie auf dem Teasi angezeigt 

werden können. 

 

Wenn beim nächsten Start folgender Bildschirm angezeigt wird, war der 

Import erfolgreich: 

 

  
POIs importieren 

 

Importierte POIs werden in diesem Bereich angezeigt. 

 

  
Importierte POI-Kategorien 

 






































































